
LEGAL ADVICE: GLOSSARY: 

 

Odszkodowanie – damages 

Strony umowy- parties to a contract 

Ustalenie sposobu wykonania umowy – determination of the manner in which the contract will be 

performed 

Ustawa z dnia – the law of …/ the law dated … 

Nadzwyczajna zmiana sytuacji stron – extraordinary change in the circumstances 

Spełnienie zobowiązań – performance of contracutal duties 

Groziłoby jednej ze stron rażącą stratą – expose a party to a flagrant loss 

Zawarcie umowy – execution of the agreement 

Po rozważeniu interesów stron – to give consideration to the interests of the parties 

Wyznaczyć konkretny sposób wykonania zobowiązań umownych – establish a specific way of 

performing contracutal obligations 

Wyżej wymieniony – abovementioned 

Strona zobowiązana do odszkodowania – the party obliged to pay the compensation 

Ponosić odpowiedzialność – be liable 

Normalne następstwa działania lub zaniechania – normal results of the action or negligence  

Naprawienie szkody – the rectification 

Ponieść straty – to suffer loss 

Osiągnąć korzyści – achieve profits 

Wyrządzić szkodę – to cause loss 

Przyczynić się do powstania lub zwiększenia szkody – contribute to the occurrence or maximization 

of the loss 

Obowiązek naprawienia szkody – the obligation to rectify 

Ulec odpowiedniemu zmniejszeniu – be diminshed  

Stosownie do okoliczności – in proportion to the circumstances 

Przywrócenie do stanu poprzedniego – recovery of the pre-loss circumstances 

Zapłata odpowiedniej sumy pieniężnej -  payment of an appropriate amount of money 


